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Úvod

Budu mluvit

I o tom, co lze nalézt ve valenčńım slovńıku PDT-Vallexu
I o tom, jak souviśı údaje v PDT-Vallexu s daty v PDT 2.0
I o pravidlech, která jsem použil p̌ri kontrole anotace valence
I témě̌r výhradně o anotaci valence sloves

Nebudu mluvit

I o valenci jako takové ani o lingvistické motivaci za PDT-Vallexem
I o konkrétńıch jevech, na které jsme narazili
I o anotaci valence jmen
I o úsiĺı, vynaloženém p̌ri vytvá̌reńı slovńıku a anotaci dat
I o XML formátu valenčńıho slovńıku
I o nástroj́ıch na jeho zpracováńı
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Základńı data o PDT 2.0

PDT 2.0 obsahuje:

I 116 tiśıc vět anotovaných na morfologické rovině (m-rovina)

I z nich 88 tiśıc vět anotovaných na analytické rovině (a-rovina)

I z nich 49 tiśıc vět anotovaných na tektogramatické rovině (t-rovina)

Slovesa na t-rovině:

I 5 327 r̊uzných slovesných t-lemat

I z nich 1 808 (tj. asi 33%) se v datech vyskytuje jen jednou

I celkem 88 037 výskyt̊u (z celkem 730 435 uzl̊u, tj. asi 12%)

I nejčetněǰśı slovesa:
13 652 být
3 078 ḿıt
1 039 ř́ıci

896 j́ıt
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Jednotlivé roviny anotace jsou
shora dol̊u provázány odkazy.

Uzly t-roviny jsou provázány s uzly
a-roviny pomoćı odkaz̊u v atribu-
tech a/lex.rf a a/aux.rf t-uzl̊u,
p̌ričemž jde o vztah N:M.
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Valenčńı slovńık PDT-Vallex

Začal vznikat již během anotaćı.

Měl sloužit p̌redevš́ım:

I anotátor̊um k udržeńı vzájemné konzistence p̌ri p̌rǐrazováńı funktor̊u
aktant̊um a daľśım slovesným doplněńım

I k následné kontrole anotace

I v budoucnu též potencionálně pro generováńı, automatické
p̌rǐrazováńı funktor̊u a daľśı aplikace
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Struktura valenčńıho slovńıku PDT-Vallex

Slovo obsahuje následuj́ıćı informace:

I jednoznačný identifikátor
I t-lema + slovńı druh (V, N, A, D)
I seznam rámc̊u

Rámec popisuje vztah t-roviny k nižš́ım rovinám (lokálně, v okoĺı
výskytu slova). Obsahuje:

I jednoznačný identifikátor
I podḿınky na formu slovesa (jen výjimečně - nap̌r.

negace
”
neńı nad pǒrádné pivo“, apod.)

I seznam aktant̊u a povinných doplněńı
I u každého z nich funktor a nějaké

”
idealizované“

podḿınky na jeho formu
I p̌ŕıklad (v něm bývaj́ı mj. uvedeny formy a funktory

daľśıch obvyklých doplněńı)
I poznámku (synonyma, up̌resněńı významu, atp.)
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Odkazy do PDT-Vallexu v datech

V PDT 2.0 je na t-rovině každý výskyt sémantického slovesa svázán
s právě jedńım rámcem daného slovesa (t-uzel obsahuje identifikátor rámce
v atributu val frame.rf).

Stejným způsobem jsou s PDT-Vallexem svázána některá vybraná jména:

I všechny výskyty substantiv na -ńı,-t́ı, která se aspoň jednou vyskytla
s nějakým aktantem, p̌ŕıpadně s DPHR

I veškerá substantiva s funktorem CPHR

I veškerá jména, pod nimiž viśı DPHR

I některá daľśı jména, u nichž jsme ovšem správnost rámce a jeho
p̌rǐrazeńı systematicky nekontrolovali
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Př́ıklad rámce v PDT-Vallexu

Sloveso: slyšet

ACT(. 1︸︷︷︸
pád

) EFF︸︷︷︸
funktor

(.4; že[. v︸︷︷︸
slovńı druh (sloveso)

]; jak-2[.v]; jestli [.v]; zda[.v]; . c︸︷︷︸
vedleǰśı
věta

; . s︸︷︷︸
p̌ŕımá
řeč

)

︸ ︷︷ ︸
p̌ŕıpustné formy︸ ︷︷ ︸

povinné členy

?PAT(o-1[.6]) ?ORIG(od-1[.2]; strana-3︸ ︷︷ ︸
lema

. S︸︷︷︸
č́ıslo

2 [ z-1/ AuxP︸ ︷︷ ︸
afun

, .2︸ ︷︷ ︸
sourozenci

]

︸ ︷︷ ︸
požadavky na analytické potomky

(poďŕızenost)︸ ︷︷ ︸
specifikace formy

)

︸ ︷︷ ︸
nepovinné členy
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Vytvá̌reńı PDT-Vallexu

I nejprve jsme do PDT-Vallexu p̌revedli:
I 997 rámc̊u (332 sloves) z Valexu Markéty Lopatkové
I 3231 rámc̊u (1412 sloves) sebraných Zdenkou Urešovou v prvńıch

fáźıch anotace

I daľśı slova a rámce p̌ridávali sami anotátǒri dle poťreby

I off-line verze slovńık̊u jednotlivých anotátor̊u jsem od nich pr̊uběžně
vyb́ıral, slučoval a vracel zpět. Konflikty verźı byly řešeny automaticky
nástrojem na sléváńı.

Během této fáze se už́ıval podstatně jednoduš̌śı, v podstatě neformálńı
zápis forem.
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Uživatelské rozhrańı slovńıku v TrEdu
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PDT-Vallex po skončeńı anotaćı

I Po skončeńı anotaćı obsahoval slovńık
I asi 8 tiśıc platných rámc̊u pro asi 5 tiśıc sloves
I asi 2 tiśıce platných rámc̊u pro 1,5 tiśıce substantiv

I V datech měla věťsina sloves (vyjma být a ḿıt) p̌rǐrazen jeden nebo
i v́ıce rámc̊u.

I Sloves̊um být a ḿıt anotátǒri rámce nep̌rǐrazovali.
I Substantiva měla p̌rǐrazen rámec sṕı̌s výjimečně.

I Slovńık bylo ťreba vyčistit po formálńı stránce a specifikace forem
pokud možno automaticky p̌revést do formálńıho tvaru.

I Po obsahové stránce celý slovńık prošly, sjednotily, vyčistily a doplnily
Zdena Urešová (slovesa) a Alla Bémová (substantiva).
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Kontrola anotace valence

I Kontroly a čǐstěńı dat prob́ıhaly zhruba od poloviny roku 2003 do
b̌rezna 2005

I Jejich součást́ı byla iterativńı kontrola shody PDT-Vallexu s anotaćı
(validace), s ćılem

I využ́ıt maximum informace uložené ve Vallexu ke kontrole dat
I propustit jen to, co je opravdu správně
I poradit si p̌ritom se systematickými odchylkami ve formě
I v závěru využ́ıt prově̌rené validačńı procedury k automatickému

p̌rǐrazeńı rámce u některých typů (být, ḿıt, některá substantiva)

I Během jednotlivých iteraćı se opravovala jak data, tak slovńık

I Současně se vylepšovala i validačńı pravidla.

I Vybrané typy konflikt̊u mezi daty a slovńıkem ručně procházely Zdena
Urešová (slovesa), Alla Bémová (substantiva) a Veronika Kolá̌rová
(slovesa s CPHR).

Petr Pajas (ÚFAL MFF UK) Kontroly valence v PDT 2.0 28. listopadu 2005 12 / 29



Základńı kroky validace

1. transformace rámce p̌rǐrazeného v val frame.rf
I Z rámce na vstupu se vygeneruje na základě informaćı o kontrolovaném

uzlu a dané sady transformačńıch pravidel (jiná pro slovesa a
substantiva) jeden nebo v́ıce rámc̊u, v̊uči nimž je následně uplatněna
validace.

2. vlastńı validace dat v̊uči rámc̊um źıskaným transformaćı
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Transformačńı pravidla

Každé pravidlo má dvě hlavńı části:

1. podḿınku na kontrolovaný uzel. Neńı-li splněna, pravidlo selhává a
nesḿı být aplikováno.

2. sadu p̌repis̊u

Každý p̌repis má ťri části:

1. typ (náhrada, alternativa)

2. p̌redpoklad o tvaru rámce

3. specifikace změn v rámci
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Transformačńı procedura

procháźı jednotlivá pravidla v daném pǒrad́ı a testuje, zda kontrolovaný
uzel vyhovuje podḿınce pravidla.

Pokud ano, procháźı p̌repisy a testuje p̌redpoklady o tvaru rámce.

Jsou-li splněny, aplikuje změny a transformace konč́ı; žádné daľśı p̌repisy
ani pravidla se již neaplikuj́ı.

Typy p̌repis̊u:

I Náhrada — nejčastěǰśı typ. Transformace vrát́ı jen rámec vzniklý
p̌repisem.

I Alternativa — Transformace vrát́ı oba rámce: vstupńı
i transformovaný. Už́ıvá se v p̌ŕıpadě, kdy podḿınka nemůže dokonale
rozlǐsit, zda k transformaci má nebo nemá doj́ıt.
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Př́ıklad transformačńıho pravidla
Věta: Tonda má cestu povolenu od vedeńı.

Slovńıkový rámec

povolit ACT(.1) PAT(.4;.f;aby [.v];at’[.v];že[.v]) ADDR(.3)

Podḿınka transformačńıho pravidla

Detekuje typ
”
má uděláno od někoho“ a odlǐśı ho od ostatńıch užit́ı paśıva s ḿıt

Jeden z p̌repis̊u

alternativa ACT(.1) ADDR(.3)︸ ︷︷ ︸
podḿınka pravidla
(toto muśı původńı rámec obsahovat)

=⇒

-ACT(.1) -ADDR(.3;pro-1 [.4])︸ ︷︷ ︸
odstraněńı forem

+ACT(.7;od-1 [.2]) +ADDR(.1)︸ ︷︷ ︸
p̌ridáńı forem

Výsledný rámec

ACT(.7;od-1 [.2]) PAT(.4;.f;aby [.v];at’[.v];že[.v]) ADDR(.1)

Pravidlo obsahuje ještě podobný p̌repis pro rámce bez ADDR.
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Daľśı pravidla týkaj́ıćı se sloves shrneme už jen stručně:

I transformace pro slovesa v pasivńım tvaru (tag /ˆVs/); zahrnuje
p̌ŕıpady

”
problém je vy̌rešen někým“ i

”
problém má být vy̌rešen“, ale

již ne p̌ŕıpad
”
někdo má problém vy̌rešen“, pokrytý p̌redchoźım

pravidlem.
I Celkem 10 r̊uzných možných p̌repis̊u. Nejčastěǰśı p̌repis:

ACT(.1) PAT(.4) =⇒
-ACT(.1) -PAT(.4) +ACT(.7;od-1 [.2]) +PAT(.1)

I Mı́sto PAT může ovšem být i ADDR, CPHR, dokonce i DPHR
I Mı́sto PAT(.4) může být ADDR(.2) (tázat se).
I Za pozornost stoj́ı též p̌repis řeš́ıćı p̌ŕıpad:

”
podnik zaměstnal studenty jako brigádńıky“ =⇒

”
studenti byli od podniku zaměstnáńı jako brigádńıci“

forma doplňkového EFF se zde p̌repisuje shodně s PAT

I podobně pro reflexivńı paśıvum (se/AuxR) (7 p̌repis̊u)
(validace odhalila mnoho chyb, kdy afun reflexivńıho

”
se“ nebyl AuxR)
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I typ
”
mř́ıžku nejde udělat“,

”
mř́ıžku je vidět“; PAT(.4) =⇒ +PAT(.1)

I dispozičńı modalita

”
Tonda brusĺı“ =⇒

”
Tondovi se krásně bruslilo“

ACT(.1) PAT(.4) =⇒
-ACT(.1) -PAT(.4) +(.[se]) +ACT(.3) +PAT(.1) +MANN(*)

plus totéž bez PAT

I typ
”
chce se mu riskovat“

ACT (.1) =⇒ −ACT (.1) + ACT (.3)

I typ
”
nechat si/dát si udělat něco od někoho/někým“

ACT(.1) PAT(.7) =⇒ -ACT(.1) +ACT(od-1 [.2];.7) +PAT(.4)

plus totéž bez PAT

I typy:
I

”
má málo/pramálo/něco/co (společného)“

I
”
nemá nic/pranic/co (společného)“

I
”
má 100/mnoho/hodně/... vlastnost́ı (společných)“

I
”
má (společné/společného), že“

PAT(.4) EFF(.4) =⇒ +EFF(.a2)
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Postup validace uzlu v̊uči danému rámci

Na vstupu je

I rámec (slovńıkový nebo vzniklý transformaćı)
I uzel t-stromu (s odkazy do a-roviny)
I sada p̌ŕıznak̊u (ovlivňuj́ı některé kroky validace zp̌ŕısněńım či oslabeńım

ově̌rovaných podḿınek)

1. Kontrola vstupńıho rámce:

I v rámci neńı zopakován žádný funktor, atp.

2. Kontrola formy vstupńıho uzlu p̌redepsané rámcem

3. Pǒŕızeńı seznamu efektivńıch potomk̊u uzlu

I Je-li kontrolovaným uzlem podstatné jméno, jsou do seznamu zahrnuty
i efektivńı potomci všech vztažných zájmen z téhož stromu, od nichž
vede k danému uzlu gramatická koreference
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4. Promazáńı
”
falešných“ potomk̊u:

I konstrukce s což (z apozice se nechá jen 1. člen v povrchovém pǒrad́ı)
I pravá (povrchově) větev apozice p̌res jako, #Colon či #Hyphen
I pravá (povrchově) větev koordinace p̌res aniž

Nap̌r.
”
... mrzelo ho, že sáhli ke stávce, aniž by jednali s vedeńım... “

I operace v pravé větvi apozice (
”
...p̌rǐsli r̊uzńı hosté, od Havla, p̌res

Slonkovou, až po Pĺıhala...“)
I uzly typu atd, a podobně, ...

5. Kontrola p̌ŕıtomnosti aktant̊u a povinných doplněńı
I pro každý obligatorńı člen rámce muśı seznam potomk̊u obsahovat uzel

s p̌redepsaným funktorem
I z aktant̊u jsou mezi potomky jen ty uvedené v rámci, p̌ričemž každý jen

jednou (až na koordinaci a apozici)
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6. Kontrola forem
I u aktant̊u, DPHR a CPHR musej́ı p̌redepsané formě vyhovovat všechny

uzly v seznamu s p̌ŕıslušným funktorem
I u ostatńıch funktor̊u stač́ı, když p̌redepsané formě vyhovuje jeden uzel

(u koordinace pak celá koordinovaná skupina)

7. Kontrola dogenerovaných uzl̊u
pro každý takový uzel v seznamu muśı platit aspoň jedna z podḿınek:

I zastupuje nějaký obligatorńı člen rámce
I vede od něj koreferenčńı šipka
I zastupuje a-uzel (tj. odkazuje do a-stromu)
I má potomky
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Kontrola formy t-uzlu

Lǐśı se dle typu specifikace formy:

’typical’ (*) dle funktoru se vygeneruj́ı a ově̌ŕı strukturńı omezeńı na
formu jako v následuj́ıćım bodu. Neimplementováno: každý
t-uzel vyhovuje (seznamy typických forem jsem neměl
k dispozici).

’state’ (=) t-uzel muśı ḿıt is state=1, dál jako typical.

’elided’ (!) vyhovuje každý generovaný t-uzel, neodkazuj́ıćı do a-roviny.
V PDT-Vallexu z̊ustal jediný p̌ŕıpad takového rámce:
pozbýt ACT(.1) PAT(!)

”
obce pozbyly hodně ze svých pravomoćı“

strukturńı nejčastěǰśı typ; stanovuje podḿınku na odpov́ıdaj́ıćı
analytické podstromy. Způsob ově̌rováńı poṕı̌seme dále.
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Strukturńı omezeńı formy

Testuje se množina uzl̊u analytického stromu źıskaná takto:

1. vyjde se z množiny a-uzl̊u odkazovaných z kontrolovaného t-uzlu
I vynechaj́ı se p̌ŕıḿı efektivńı potomci AuxC/AuxP
I u #Rcp se vynechá odkazované analytické se.

2. pro doplněné t-uzly neodkazuj́ıćı do a-roviny se množina naplńı

”
falešným“ a-uzlem, vytvǒreným na základě funktoru, t-lematu, apod.

I Týká se #Emp, #Neg, #ObligFM, #PersPron, #Total, #Equal,
#AsMuch, #Some

Z výsledné množiny a-uzl̊u muśı aspoň jeden splňovat zadaná strukturńı
omezeńı.

Petr Pajas (ÚFAL MFF UK) Kontroly valence v PDT 2.0 28. listopadu 2005 23 / 29



Kontrola strukturńıch omezeńı na a-uzlu

Strukturńı omezeńı může stanovit určité podḿınky na a-uzel a jeho p̌ŕımé
efektivńı potomky; zpravidla se jedná o omezeńı na lema, některé význačné
pozice morfologické značky, někdy i na analytickou funkci, p̌ŕıpadně určité
speciálńı podḿınky (shoda s efektivńım rodičem, uzel je kǒren p̌ŕımé řeči,
uzel je kǒren

”
p̌ŕımé“ vedleǰśı věty).

Tyto podḿınky jsou zjednodušené (r̊uzné konvence) a idealizované,
ově̌rováńı je tud́ıž částečně heuristické.

Validace muśı být maximálně p̌ŕısná, ale současně muśı být rozumná
(ve skutečnosti nechceme ve slovńıku uvádět všechny možné formy
explicitně)

Ukážu jen ty nejzaj́ımavěǰśı p̌ŕıpady, které nejsou nasnadě, p̌ŕıpadně ty kde
se

”
nakukuje“ zpět do t-roviny.
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Podḿınka na lema či form:
U zájmen (P5, PP, PJ, p̌ŕıpadně P4 s lematy který, jaký, co-4) se ḿısto
hodnot atribut̊u lemma a form berou hodnoty z a-uzlu, odpov́ıdaj́ıćıho
t-uzlu k němuž zájmeno (tranzitivně) koreferuje.

Podḿınka
”
p̌ŕımá vedleǰśı věta“ (.c):

Současně muśı platit:

1. a-uzel má tag V

2. v t-podstromu odpov́ıdaj́ıćıho t-uzlu se nacháźı uzel s lematem
z množiny
co-1, co-4, jak-2, jak-3, jaký, kdo, kudy, kolik, proč, kde, kdeže, kdy,
kam, který, nakolik, odkud, č́ı

3. mezi uzlem z této množiny a kǒrenem t-podstromu neńı hranice
klauze, tj. neńı tam žádné sloveso, až na výjimky typu:

I neurčitek pod dokázat, lze, schopný, ...
I krátký tvar adjektiva pod být, bývat, ḿıt
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Pád

Nejv́ıc heuristik je p̌ri kontrole pádu. Kromě zjevných p̌ŕıpadů se řeš́ı typy:

I 10%, trochu, plno, hodně, nemálo, málo, dost

I typ
”
do/kolem/okolo milionu lid́ı“

I typ
”
p̌res/na milion (lid́ı)“

I a-uzel je v druhém pádě a je p̌ŕımo efektivně ř́ızen
”
č́ıslovkovou

konstrukćı“ v p̌redepsaném pádu, úplně bez pádu, nebo vyhovuj́ıćı
jednomu z p̌redchoźıch dvou typů

I a-uzel je v 2. pádu a pod ńım analyticky viśı č́ıslovková konstrukce
v p̌redepsaném pádu nebo bez pádu

I typ
”
za 100 korun benźınu“

I typ
”
mezi 10 a 20 kusy“

I typ
”
po jabĺıčku“

I typ
”
snědl, co viděl“ (pád se pak bude kontrolovat v̊uči

”
co“)

I
”
vyslovil své ano/ne/pro/proti“

Petr Pajas (ÚFAL MFF UK) Kontroly valence v PDT 2.0 28. listopadu 2005 26 / 29



Č́ıslovkové konstrukce

Při kontrole pádu a na některých daľśıch ḿıstech je ťreba brát ohled na
č́ıslovkové konstrukce (u nich je valenčńı člen často obsazen poč́ıtaným
substantivem v 2. pádu).

Detekce č́ıslovkové konstrukce označ́ı daný a-uzel jako kǒren č́ıslovkové
konstrukce právě tehdy, zač́ınal-li tag na C (č́ıslovka dle morfologie) nebo
měl lema z následuj́ıćıho seznamu:
dost, málo-3, kolik, tolik-1, trochu, plno, hodně, nesčetně, spousta, p̊ul-1,
p̊ul-2, sto-1, sto-2, tiśıc-1, tiśıc-2, milión, p̊uldruhý, miliarda, stovka,
deśıtka, pár-1, pár-2, p̌ŕılǐs
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Závěr

I Zač́ınali jsme s 15 tiśıci výskyty sloves (a asi 6 tiśıci substantiv
zḿıněných skupin) s nevalidńım p̌rǐrazeńım rámce.

I Daľśıch 15 tiśıc nemělo p̌rǐrazen žádný rámec (zejména ḿıt, být).

I Po kontrolách má všech 88 037 výskyt̊u sloves (vedle mnoha daľśıch
substantiv) p̌rǐrazen právě jeden rámec, a ten je validńı.

I ... až na 87 (tedy 0,1%) p̌ŕıpadů, kde validace selhává, ale data jsou
správně (false negative)

I Věťsina z nich jsou vyšinuté větné konstrukce, nebo konstrukce, jež
bychom mohli rozpoznat a vy̌rešit nějakou heuristickou, ale vzhledem
k četnosti jejich výskyt̊u se to už nevyplatilo (bylo rychleǰśı je proj́ıt a
zkontrolovat ručně).

I Validačńı pravidla umožnila rozhodnout rámec u být, ḿıt z velké části
zcela automaticky.
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